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Olvasás 

Jegyze te imnek , a m e l y e k o lvasás közben 
születnek, ezúttal azt a c ímet is adhat tam 
vo lna: A vasút , a forradalom é s . . . a kö l t é 
szet. Ápri l i s 15-re szántam e sorokat, határ
napra, amikor ná lunk a vasutasok napját ü n 
neplik, de mert fo lyóiratunk megje l enés i h a 
táridejéhez kapcsolódnak — post festa j e l e n 
het ik csak m e g az írás. 

Bátor, de — beva l lom — tú l i gényes c ím 
l enne a fenti. Ki vá l la lkozna u g y a n arra, 
h o g y amit ez a c ím ígér, mind összeforrasz-
sza é s egybefogja . Különösen , ha az e m b e r 
csak emléke i é s pil lanatnyi" o lvasmánya i f e 
lé nyúlkálhat . Azt, hogy forradalom, arra az 
erjedési korszakra értem, amikor a vas u tas 
ság — ez a n a g y o n n é p e s és n a g y o n fontos 
társadalmi poszton ál ló do lgozótömeg — n a 
g y o b b m e g m o z d u l á s o k b a n erejét éreztette . 
(A nagy vasutassztrájkokra gondolok.) A 
régi Magyarországon 1904-ben vol t a n a g y 
vasutassztrájk. A vasutasság akkor va lóban 
e g y s é g e s egésznek bizonyul t s abban a kicsit 
gazdasági , kicsit pol i t ikai sztrájkharcában 
g y ő z e l e m r e veze te t t egy m a j d n e m forra
dalmat . 

A vasutak az egész országban leál l tak s 
a pszeudo-feudál is* és polgári társadalom 
m e g d ö b b e n v e ér tesü lhete t t róla, m i l y e n h a 
ta lmas erők mozognak a föld alatt . S hogy 
az „új idők eszméi" m é g az addig v a k o n h ű 
ségesnek tartott M Á V - k e b l e k b e n is g y ö k e 
ret vertek. S ebben a harcban a t ö m e g rá 
tudta kényszer í ten i akaratát a fe lsőbb posz 
ton Őrködő lakáj seregre is: kiderült , h o g y 
n e m az üz let vezetőség , a mérnöki kar, n e m 
is a s ínek, a m o z d o n y o k és a vasút i kocsik 
je lent ik az á l lamvasutat va lójában, h a n e m 
a z e m b e r . A z a h a t a l m a s emberanyag , 
? m e l y a vonatokat va ló jában indítja é s i rá
nyí t ja , a p á l y á k a t fenntartja. (Itt pusztul t el 
a megszá l l á s a latt n á l u n k a B á n á t b a n dr. 
Hess l e in József, pécs i pol i t ikai m e n e k ü l t , aki 
m in t vasút i t i sztv ise lő egy ik irányí tója vo l t 
az egész sz trájkmozgalomnak; ü ldözte tésben 
vo l t része é le te jórészén át emiatt . ) 

N á l u n k Jugosz láv iában i s több hasonló 
v a s u t a s m e g m o z d u l á s vol t . A z e l ső 1919-ben, 
amikor vasutasa ink — a többi dolgozóval , a 
n a g y o b b m u n k á s t ö m e g e k k e l e g y ü t t — m e g 
tudták akadályozni az akkori k o r m á n y ter -

K Ö Z B E N 

közben 

vét , h o g y a Magyar Tanácsköztársaság e l len 
mozgós í t son és beavatkozzék a Tanácsköztár
saság el leni in tervenc iós háborúba. D e m é g 
fényesebb lapja ennél a jugosz láv vasutak 
történetének az 1920. ápri l is 15-én kezdődött 
nagy vasutas sztrájk, a m e l y — az egész or
szágra k i ter jedve — a munkásokka l va ló 
prole tár- tes tvér i ség j e g y é b e n leál l í tot ta a 
forgalmat s meg int igazolta, m i l y e n hata lmas 
forradalmi erő a vasutasoké . Ezt a napot te t 
ték m e g aztán, a fe l szabadulás után a V a s u 
tasok Napjává . 

D e nemcsak a régi, kapital is ta renddel 
szembeszegülő forradalmi erő az, m e l y e t 
ezen a n a p o n ünneplünk. H a n e m a győztes 
forradalom seg í t ségére s iető vasút i do lgozóké 
is, tehát a fe l szabadulás utáni vasutasa inké . 
Azé az erőé, a m e l y éppen a g y ő z e l m e s forra
dalmat seg í te t te az új jáépí tésben. Emberfe 
lett i k ü z d e l e m vol t ez, évt izedes harc: az or
szág leromlott , m e g s e m m i s ü l t vasút i h á l ó 
zatából normál i san funkcionáló , modern köz
lekedés t teremteni ! S az építés végrehaj tása 
u tán m e g i n t c sak forradalmi erő, hogy a tár
sadalmi i n t é z m é n n y é let t régi á l lamvasút a 
munkásön igazgatás e lve i szerint alakítja é s 
fej leszti munkáját . S mint az ország v a l ó 
ban l egnépesebb m u n k a k ö z ö s s é g e a szocia
l i zmus ü g y é t nemcsak szakmabel i t e v é k e n y 
ségge l viszi előre, h a n e m szervezet i l eg is p é l 
dát m u t a t a szocial ista igazgatás l ehe tősége i 
re. (Ez, a m i b e n sokan kéte lkedtek , h o g y i l yen 
szervezet k é p e s lesz apróbb e g y s é g e k r e 
oszolva az ember , a m u n k á s igazgatását 
biztosítani , ané lkül , h o g y az megrázkódta 
tással n e járna.) A mi vasutasa ink tehát e b 
b e n is példatmutatóan hatnak: h o g y a n lehet 
a k i sebb e g y s é g e k b e n igazgatot t s zerve ikben 
a közösségnek — tehát az egész ország köz 
l ekedésének érdekei t i s — megvalós í tani . 

• 

H o g y a vasút mikor v o n u l t a kö l tésze t 
be, mikor ih le t te m e g az első poétát , aki to l 
lat ragadott — lúdtol lat m é g akkor —, a h 
hoz tüze tesebben k e l l e n e a v i l ág i roda lom-

m b a n kutatni . S z á m u n k r a e l éggé kezdet i k i 
indulópont lehet , h o g y m a g y a r u l Petőf i irt a 
vasútról e lőször kö l t eményt , 1847-ben ( N a 
túré wi l l b e reported, m o n d j a Carly le és P e -



tőfi e l m e h e t e t t - e i l yen ta lá lmány me l l e t t kö l 
tő-riporteri , kortársi s zemének b e h u n y á s á -
val?) 

H ú s z é v e s s e m volt akkor ez a ta lá lmány 
a kont inensen . Ang l iában , ahol megszülete t t , 
ott s e m vol t sokkal idősebb. Lehet , h o g y an
gol és n é m e t köl tők is versre hangol ták lant 
jukat ( e g y n é h á n y a n legalább) az akkori fo 
g a l m a k szerint addig e l érhete t l ennek hi t t s e 
bes ség láttán, s h o g y megta lá l ták j e l z ő i k e t . . . 
a magyarokná l azonban két ségte lenül Petőf i 
vo l t az első, aki csodálatos p i l lantásáva l az 
akkor m é g inkább kezdet i k í sér le tének ható 
vasuta t a maga egész va lóságában f e lmér 
te . . . S a vasút , a haladás, sőt a forradalom 
kapcsolatát o ly p o m p á s a n érzékel tet te! 

Tenger kéj vészen körül, 
Közepében lelkem fürdik . . . 
A madár röpült csak eddig, 
Most az ember is röpül! 

Nyílsebes gondolatunk, 
Későn indulnánk utánad, 
De sarkantyúzd paripádat, 
Mert elérünk, elhagyunk. 

Hegy , fa, ház, ember, patak, 
És ki tudja, még mi minden? 
Tünedez fel szemeimben 
S oszlik el, mint köd alak. 

A nap is velünk szalad, 
Mint egy őrült, a ki véli 
Hogy őt, összevisszatépni 
Űzi egy ördögcsapat; 

Futott, futott s hasztalan! 
Elmaradt... fáradva dőlt le 
A nyugati hegytetőre, 
Arcán szégyen lángja van. 

S még mi egyre repülünk 
Egy sziporkát sem fáradva; 
E9V 9&P t&n egyenest a 
Más világba megy velünk! 

Száz vas-utat, ezerét! 
Csináljatok, csináljatok! 
Hadd fussák be a világot, 
Mint a testet az erek. 

Ezek a föld erei, 
Bennök árad a műveltség, 
Ezek áltál ömlenek szét 
Az életnek nedvei. 

Miért nem csináltatok 
Eddig is már?... vas hiányzott? 
Törjetek szét minden láncot 
Majd lesz elég vasatok! 

(Vas-úton) 

A vasutak épültek, terjedtek, behálózták 
las san a vi lágot . S természetes , h o g y e l fog 
la l ták h e l y ü k e t az é le te t tükröző i roda lom
ban s kö l tésze tben is. S ahol a l egszé lesebb 
n y o m t á v v a l és a l e g n a g y o b b gyorsasággal 
épültek, é s repültek, ott születet t m e g róluk 
a l egerősebb óda: Amer ikában . Wal t Whi t -
m a n köl tészetében. 

Te a modern élet példája 
jelképe a mozgásnak s erőnek 
szárazföld ütere, 
Téged dalol ez egyszer múzsám, versekben, 
énekkel ahogy lát 
Birkózva az ölelő szélrohamokkal és hófúvás-

ísal, 
Amint nappal füttyentve rohansz tovább, 
Éjjel pedig néma lámpáid lengeted. 
Tűztorkú szépség 
Dübörögj végig az énekemen garabonciás • 

[muzsikáddal 
lobogó éjjeli lámpáiddal 
őrülten vihorászó kacajoddal 
és mindent megringató földrengésszerű roba-

íjoddal, 
Te önmagad törvénye, mindig tulajdon nyo-

ímodat őrző . . . 
Rémült trilláiddal a szikláknál s a dombok 

[fordulóinál 
Röpítsd a puszta vidékre, a puszta tavakra, 
A nagy szabad égbe, bátran, vidáman és * 

[erősen. 
(Téli mozdony) 

Arrébb lapozva, m á r százával ö m l e n e k a 
példák, az ember válogathat . A v a s ú t m i n t 
obl igát ve lejárója az é le tnek: költői á l lomás 
is . Minden köl tő ott botorkál , ott tanyáz ik a 
s inek mentén , a s inek körül , o t t kukso l a 
vasút i fü lkében é r z é s e i v e l . . . ö r ö k k é kerü l 
get ik a vasút i szakszótár hasonlatai , érzése i 
b e n va lóságnak é s sz imbólumnak, egyaránt 
f e lvonul a s ínpár, a vá l tó , a szemafor, a f e l 
síró vonat füt ty . Száz é s száz köl tő l e l k é b e n 
zsuborogtak é s zsuborognak át örökké ezek 
a szavak, fogalmak, hasonlatok. Válogathatsz 
m o n d o m a vasút -versekben , o lyanokban , 
a m e l y e k b e n a v a s ú t m i n t f ő m o t í v u m j e l e n t 
kezik, d e még inkább azokban, ahol m i n t rész 
rohan át a kö l tő l e l k é n fogalmaival , j e lző i 
v e l é s hasonlata ival . 

Mint aki sinek közé esett 

És átalérzi tűnő életét 

mondja Koszto lányi a S z e g é n y K i s g y e r m e k 
Panasza iban — ezek a b e v e z e t ő é s ajánló s o 
rai. Koszto lányi .már a v a s ú t korának g y e r 
m e k e s h o v á botorkál u g y a n először h a s o n 
latért, h a n e m a szülőházához köze l f ekvő 
szabadkai vasút i a luljáró irányába? Ná la 



sok-sok a vasút és vonathasonlat . (Bácskai 
,rajz c ímű v e r s é b e n p o m p á s p i l lanat fe lvé te l 
nek hat a gyorsvonat-kép. ) A d y n á l bús é l e t 
s z imbó lummá lesz a vasútkép . (A Gare du 
l'Esten c. verse.) Babi t s is ú g y szőtte a v a s 
útképet verseibe , mint a természetet . 

Érted édes, messziről 
jöttem a vasúton 
hó közül és bérc mögül 
sáros, havas úton, 
nyáron át és télen át 
nádon át és éren át 
szálltam a vasúton. 

(Szerenád) 

Nála is bús sz imbóluma lesz a távozásnak 
a vasút 

A vasúton szállok messze, 
messze messze csQjidesen 
és tűnődöm enyém lesz-e 
vagy már veszve kedvesem. 

Ő, jaj a vonat megindul 
lassan indul, tétováz 
s eltűn a táj dombjain túl 
zene, hold és állomás. 

(Augusztus) 

Érzem, persze , fö lös leges szószaporítás 
l e n n e most már további idézet, . a m ú g y i s ki 
győzné . Legfe l jebb n é h á n y szubjekt íven b e n 
n e m élő v a g y n e h e z e n előkotort verssorra h i 
vatkozhatnék. S z e n t e l e k y n e k vo l t egy szép 
verse ná lunk a háború előtt egy v idék i á l lo 
máshangulatró l , sajnos n incs m e g és n e m 
idézhetek belő le , soraira m e g pontosan n e m 
emlékszem. 

Mai köl tő ink közül kü lönösen Gálnál tér 
v issza sűrűn a vasútkép és vasúthasonlat 

Isztra sikoltott, rab Trieszt kiáltott — 
belehőJcöltek a nyugati vének . . . 
Süket fülekből kihullt a vatta 
s hömpölygött a sineken az ének. 

A t e m p e r a m e n t u m a szerint i s l ágyabb F e 
h é r Ferencné l szere lmi paszte l lbe fordul a 
vasútkép é s hasonlat 

Mókus már álmosan követte 
A holdfényes esti tájat 
Váltók és sinek közt jövet, de 
Kedve ott járt messzi, nálad 
És engem magamra otthagyott 
Mint csöndes éjt kis cs i l lagok. 

(A prózában persze a vasút: á l landó sz ín 
tere az é letnek. A h o g y Hja Ehrenburg régi és 
a Szovje tun ióban t i los könyvében , a Jul io 
Juren i toban megál lapí t ja : A Kreutzer szoná
ta óta m i n d e n v a l a m i r e v a l ó orosz regény 
vasút i fü lkében kezdődik. S ebben a k ö n y v 
ben Jul io Jurenitot , a r e g é n y hősét orosz b a 
rátja e g y e n e s e n kivonszol ja a v a s ú t á l l o m á s 
ra, ott beü lnek e g y ócska, üres vasút i kocs i 
ba, mert csak így tudja a történetet m e g k e z 
deni . . . ) 

• 

Vasút és k ö l t é s z e t . . . A l egmegrázóbb 
m é g i s József Att i la vasút -verse . 

Egy részeg ember fekszik a sineken, 
A bal kezében tartja butykosát 
És hortyog. Alszik hajnali hívesen 
Az Éj az úton most üget el tovább. 

Kuszált haját már ékesíti sok 
Giz-gaz-szeméttel lágyan az éji szél, 
Most hint rá az ég isteni harmatot 
S meg nem mozog, csak melle zihál, hisz él. 

Jobbökle mint talpfa olyan kemény 
Ügy alszik mint rég, anyja meleg ölén 
Ruhája rongyos. Még fiatal — legény. 

A nap se kél, az ég hamuszínre tört. 
Egy részeg ember fekszik a sineken 
.Js messziről lassan dübörög a föld. 

(Részeg a sineken) 

Nála, József At t i lánál a vasút már n e m 
azt a paszte l l sz ínbe hajló csöndes búcsút j e l 
képezi , mint Carduccinál , aki a távozó v o 
nat u tán n é z v e í g y énekel : 

A szörny megindul, száll vele, szárnyait 
csapkodva mindaz mi szívem enyhe volt 
A halvány rózsa arc s a fátyol 
nézd mosolyogva felém búcsút int . 

(Öszi reggel az állomáson) 

József At t i l a vasútja m á r a végzet , p o n 
tosabban: az á l lami í té le tvégrehajtó . A h ó 
hér, ak i — amikor a kö l tő m a g a is a s ínekre 
feküdt — kér le lhe te t l enül l enyakazta . 

Majtényi Mihály 


